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A felsőház reformja.

ióta a »keresztények és zsi­
dók közti házasságról« szóló 
törvény a főrendiházban 
megbukott, az európai saj-

földbirtokuk után 3000 Irinyi egyenes adót fi­
zetnek.

A törvényjavaslatnak ez az az intézkedése, 
melyet mi is örömmel fogadunk. A születés ne 
legyen feltétlen jogcím a törvényhozói minőség-
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hogy ezen házban minden­
kinek minden megszorítás 

nélkül csupán születése adja meg a jogcímet, 
törvényhozói minőségben fellépni. A felsőház 
tehát a mai alakjában, amint ezt az ott lefolyt 
események tanúsítják, megbéníthatja a kormány 
nak és népképviseleten nyugvó parlamentnek bár­
mely reformmunkálatát és előidézheti azon, al­
kotmányos országokban alig képzelhető eshető­
séget, hogy az uralkodó és a parlament több­
ségének bizalmát biró kormányt megbuktatja. 
Lépjen tehát ezen ház akár sportból, amint ezt 
a fenti törvényjavaslat szavazatának története 
és jellege mutatja, akár mint ujabbi időben tett 
agitatiói és a parlament egyik (rádiójával trans- 
actiója tanúsítja, bármely, a parlament többsé­
gét biró kormánnyal szemben actióba : a nép 
akaratát, a nép souverainitását — mely alkot­
mányos országokban maga az állam — illuso- 
riussá teszi azon népsouverainitást, melynek 
fennhatóságát egy III. Napoleon alatt, maga 
a caesarismus is elismerte. Mi egyáltalában nem 
vagyunk barátai a két kamarai rendszernek, 
mi a népképviseleten alapuló parlamentet tart­
juk egyedül souverainnek és törvényhozói hata­
lommal bírónak; de Magyarország monarchikus 
állam, a magyar nemzet monarchikus szellem­
ben van nevelve és ezeréves alkotmánya ezen 
kormányforma alapján fejlődött A két kamarai 
rendszert eltörülni annyit jelentene, mint az 
egész alkotmányt halomra dönteni, mi nálunk 
forradalom nélkül alig képzelhető. A két ka­
marai rendszer tehát Magyarországban, mint a 
mely az alkotmány történelmi fejlődésével szer­
ves kapcsolatban van, szükséges, csak nem tart­
ható fenn mai alakjában; mert nem képzelhető 
ésszerűtlenebb alapon nyugvó állapot, mint mi­
dőn egy oly egyén, kinek sokszor semmi tár­
sadalmi állása és vagyona nincsen, ki az állam 
irányában semminemű kötelezettségeket nem tel­
jesít, sőt qualificatiója sincsen, hogy az ilyen egyén 
csupán születésénél fogva, az államban a legna­
gyobb jogot, a törvényhozói jogot gyakorolja, 
hogy az ilyen egyén szavazata »damoklesikard«- 
ként lebegjen mindig — a parlament legneme­
sebb és legliberalisabb reform törekvései felett.

Ezen érzettől volt áthatva az egész euró­
pai sajtó, midőn a fenti törvényjavaslat meg­
buktatása után, a felsőház reformját sürgette, 
és ezen érzettől úgy látszik át van hatva kor­
mányunk is, midőn a múlt napokban a főren­
diházi ellenzékkel tartott értekezleten a minisz­
terelnök a főrendiház reformjáról szóló törvény- 
javaslatot azzal terjesztette be, hogy szándéka 
eme törvényjavaslatot még ez ülésszakban a parla 
ment elé terjeszteni, hogy ez minél előbb törvény 
erőre emelkedjék. Ezen törvényjavaslat, amint ezt 
a miniszterelnök beszédében kiemelte, hivatva le- 
end a felső háznak oly alakot kölcsönözni, hogy 
méltóan foglalja el a magyar törvényhozásban 
azt a helyet, a mely az első kamarát megilleti; 
hangsúlyozta, hogy ezen törvény alkotásánál a 
kormánynak az volt intentiója, hogy történelmi

függővé teve.
A katholika clerusnak ezen törvén)javaslat 

szerint a reformált felső házban is biztosítva 
van az őt megillető hely, csupán a címzetes 
püspökök kimaradnak. Uj es a modern viszo­
nyokhoz alkalmazva van a javaslatnak azon in­
tézkedése, hogy a protestáns felekezetek egy- 
egy püspöke es három főgondnoka által; az 
unitáriusok egy püspök, a zsidók egy főrabbi 
által lesznek a tehő házban képviselve.

A kinevezett tagok soha se haladhatják fe­
lül az összes tagok egy harmadát. Ez az intéz­
kedés, valamint hogy a főispánok mint olyanok 
nem tagjai a reformált felső háznak, biztosítják 
a kormányt azon insinuatio elől, hogy ezen 
javaslatot most a választások előtt — a mint 
ezt Zichy Nándor gróf kifejtette, alkalmas esz 
köznek akarja felhasználni — választási agitati- 
ókra. A nemes grófnak ezen fellépése éppen azt 
bizonyítja, hogy fenkelt szellemű férfiak is ott, 
a hol ezt személyes ambitiójuk parancsolja — 
elzárkózhatnak a legszükségesebb reformok előtt 
is. Úgy látszik a nemes gróf biztosítékul akarja 
a mai felső házat azon célra föntartani, hogy 
ennek segélyével, felháborítva a többször idézett 
javaslat sorsa által — a Tisza kormányt mű­
ködésében megakasztva, megbuktathassa. Mi 
pedig üdvözöljük a kormánynak ezen javaslatát 
mint a modern Magyarország sine qua nónját

Dr. Schuller Simon.

A magyar kisbirtokosok érdekében.
Sokszor elmélkedtem már a fölött, váljon 

mi lehet az oka annak, hogy a német kisebb 
földművelő nép oly nagyon gyarapodik, külö­
nösen anyagi tekintetben ?

Szakmám következtén számtalan alkalmam 
nyílt a fenti viszony valóságáról meggyőződést 
szereznem s kiválóan feltűnt nekem az, hogy 
valahányszor földbirtokok elárverezése hirdette- 
tik, az árverezési határnapon az árverező leg­
nagyobbrészt németekből áll és vagy mint 10 - 20 
tagból álló consortium lépnek fel, vagy pedig 
az egész község nevében az elöljáróság cége 
alatt, ha nagyobb birtoktest, a mely eladatik.

Ha pedig az illető eladandó birtok részle­
tenként kerül árverés alá, akkor bizonyára a 
németek az elsők, kik megjelennek és árverez­
nek; tárcájuk megnyílik, az ember csak bá­
mulva veszi észre, hogyan bűvölik elő azt a sok 
ötvenes, százas és ezres bankókat, mintha csupa 
bankó csinálók volnának s önkénytelenül felsó­
hajtunk, bizony mégis boldog Magyarországban 
élünk, dacára a sok deficitnek!

Ha továbbá egy német községgel határos 
vagy tőle nem messze eső más nemzetbeli köz­
ségekben birtokok vagy szabad kézből vagy 
pedig biróilag eladatnak, megint csak a német 
az, a ki leginkább mint vevő jelentkezik.

De nemcsak e földbirtokoknak örökáron 
megvételénél, hanem haszonbérbe adásánál is 
észleljük anyagi előnyüket; sokszor egy katasz- 

es nemzeti alapon a fennálló jogok lehető ki- , trális holdért oly nagy haszonbért fizetnek, hogy
mélésével s minden jogosult érdeknek számba­
vételével úgy hajtassék végre, hogv a reformált 
telsőház egyrészt a régi magyar alkotmány ter­
mészetes fejlődésének megfelelő legyen, másrészt 
pedig a modern viszonyokhoz alkalmazkodjék

csodálkoznunk kell, miként lehet még hasznuk.
A németet Bácsmegyében ép úgy mint 

másutt, ha nagy elemi csapás éri is, mint pél­
dául a bánáti nagy szárazság 1863-ban, sokkal 
könnyebben elviseli annak következményeit.T' * m /, . . --- -----J 1

nzen törvényjavaslat szerint a főrendiház örökös , mint más nemzetbeli, sokkal hamarább visszatér 
es kinevezett tagokból állana; örökös tagok ; hozzája a jólét, mig mások évtizedekig is érzik 
mindazok, kik jelenleg a főrendiház tagjai, ha 1 sujtásait.

hogy azért, mert

& j *.....
re, az, ki a törvényhozás első kamrájában tör­
vényhozói jogokat gyakorol, az teljesítsen az 

tóban átalában hangozta- állam irányában kötelezettségeket is. A mint a 
tott a felsőház reformjának j politikai jogok gyakorlata átalában census-hoz 
szükségessége. Elavultnak j van kötve, legyen a főrendiházi tagoknál is 
mondották ezen törvény- j a törvényit >zói jog gyakorlata bizonyos, az ái- 
hozói tényezőt mai alak- J ]am irányában teljesítendő kütelezettsegektől 
jábau és abnormálisnak,

Erre azt fogják felelni,
I van pénze, és ez igaz, de én meg aztán azt 
! kérdem, hogy honnan van hát pénzel

Sokan azt állítják, hogy a német azért van 
j előnyben mert:

1) mértékletesen él, tehát takarékos is;
j J

3) dolgosabb és ügyesebb, tehát jobban 
I műveli a földjét s igy több jövedelme is van ;

3) szaporább nép, és ekkép több munka­
erővel is rendelkezik; és végre

4) nem csupán a jelennek él, hanem meg­
fontolja a jövő esélyeit is és a szerint osztja 
be jövedelmét, gondoskodik családja tagjairól, stb.

Feltételezem, hogy ezen és sok más néze­
tekben szent igazság létezik, de a tapasztalás 
arra is tanított, hogy a más nemzetbeliek között 
is megvannak ily erények és ha nem is oly ál­
talánosságban mindegyiküknél és nem ol\- mér­
tékben, mégis bátran állíthatom, ha el is tekin­
tek például a szerb és román fajtól, miszerint 
a magyar nemzet családi és társadalmi életében 
meg ezeken kívül és ezek mellett még sok más 
nemes erényeket is lehetne konstatálni.

A magyar nemzet maholnap ezeréves ál­
lami fenállását fogja ünnepelni, mely alkalmid 
fog szolgálni a történészeknek és költőknek, be­
mutatni a világ más nemzeteinek fajunk öröm­
ben és búban élt napjait; a melyből aztán ki 
fog az is derülni, hogy kevés nemzet van, a 
mely erényekben gazdagabb volna, mint a magyar.

Hogy a magyar nemzet általában véve nem 
oly rohamosan gyarapodik, abban nézetem sze­
rint egy egészen más ok rejlik, mely magában 
véve egészen ártatlan, és igen könnyen eltá­
volítható, különösen akkor, ha e tekintetben 
azok, kik hivatva vannak a népre oktatólag 
hatni, közreműködnek.

Mint mindenütt, úgy nálunk is az állam 
fejének és kormányzatának kötelessége a nép 
jövőjéről atyailag akkép gondoskodni, hogy lé­
tének örvendjen és ez által szülőföldjéhez, hazá­
jához, szeretettel ragaszkodjék.

Az állam kormányzatában látom tehát meg­
testesülve a családfőt, a családi életet s vala­
mint ennek, ép úgy az egyes családfőnek he­
lyes és bölcs intézkedéseiben rejlik tagjainak 
gyarapodása, megelégedése, öröme vagy bú bá­
li a tj a, hanyatlása.

A német család fejének vagyis az apa, vagy 
özvegy anyának gyermekei irányában! egyik- 
üdvös intézkedése az, hogy a fiút vagy leányt, 
ha bizonyos kort elér, önállóvá teszi és ez által 
felébreszti benne a munkásság ösztönét s mint­
egy készteti a jövőre való tekintetre.

A német apa vagy anya önkéntelenül és 
akaratlanul is, halhatatlan és bölcs Deák Feren- 
cünk nézetéből indul ki, mely abban állott, hogy 
az ifjúságnak alkalmat kell adni az önállóságra, 
akkor, ha arra érdemesnek taláitatik. így pél­
dául megtörtént, hogy Deák Ferenc zalavárme- 
gyei birtokát egyik fiatal firokonára még életé­
ben átíratta és tényleg át is adta, minek követ­
keztén barátjai által az indokra vonatkozólag 
megkérdeztél vén, akkép nyilatkozott; En már 
abban a korban vagyok, a hol gazdaság-gM fog-- 
lalkozni nem kényszerültem, a birtokot síromba 
nem viszem, s miután úgyis neki fognám ha­
gyományozni, minek várjon ez a fiatal ember 
halálomra, inkább alkalmat adok neki tetterejé­
nek bebizonyítására

Az igaz, hogy Deák Ferencnek más jöve­
delmi forrásai is voltak, s igy ezen birtokára 
szüksége nem volt, tehát könnyen nélkülözhette: 
a német sógor azonban kicsiny birtokából él, 
más jövedelmi forrása nincs, mint a kézimun­
kája ; és mégis szerzett vagy öröklött birtokát 
nem tekinti feloszthatlannak, hmiein ellenkező­
leg időről-időre, úgy a hogy a gyermekek egy 
bizonyos kort elérnek, feldarabolja és kiadja 
nekik a részt, mig végre ingatlana nem marad

Ne gondolja azonban tisztelt olvasóin hogy 
az csak úgy hűbele Balázs megy; nincsen az a 
jogász vagy pénzügyi kapacitás avagy becsüs, 
ki azt jobban kikalkulálná, mint az az egy- 
ügyűnek látszó német paraszt ember; mert ab-

ülai szamunkhoz melléklet van csatolva.



ban a házassági és átadási szerződésekben nem­
csak hogy a rokonságba jövő apák és anyák 
a gyermekeik közötti felosztást a mindenkori 
jelenlegi birtok arányához képest igazságosan
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eszközük, hanem saját személyükről is gondos­
kodnak, mely kifejezést nyer az úgynevezett 
különféle szolgalmi jogokban; de akkép, hogy 
a/t egyúttal telekkönyvileg biztosítják is A ki 
il\ házassági és átadási szerződéseket fogalma­
zott vagy a kinek kezében volt, bizonyíthatja 
állításomat.

A gyermekek tudják és meggyőződésük, 
hogy minél szorgalmasabbak, annál több vár 
ma-holnap reájuk, a mellyel aztán önállólag to­
vább működhetnek, sőt még akkor is, ha már 
a szüléktől elváltak és saját háztartással bírnak, 
azonnal csoportosulnak, ha valamely jövedelmi 
forrásra alkalom nyílik, hogy azáltal jólétüket 
fokozzák. Ilyenek például a földeknek haszon­
bérbe való vétele, még pedig nagyobb meny- 
nyiségben. I ehetik pedig ezt azért, mert közö­
sen, egyesült erővel művelik. Persze, hogy az­
tán igazságosan osztozkodnak is s ha véletle­
nül természeti csapások érik, a tehert vagyis a 
kárt is egyaiánt viselik és ekkép nem annyira 
érzik sujtását, mint egyesek.

Ily bevett szokásjog mellett éppen nem 
csudái kozom, hogy a mi nemzeteink a jólétnek 
Ív lyegét hordozzák magukon, különösen akkor, 
midőn mintegy nyugalomba helyezkednek és 
csak mint érdemes községi elöljárók vagy 
tanácsnokok funktióznak.

Ha azonban a magyar vagy szerb ember 
családi életét figyelemmel kisérjük, úgy tapasz­
taljuk, miszerint a fenti elv. knek éppen ellen­
kezője dívik, a melyet inkább a határőrvidéken 
létezett házközösséghez lehet hasonlítani.

A magyar földműves ember általában, ha 
még oly öreg is, birtokát nem darabolja, nem 
osztja fel gyermekei között; azt mondja szün­
telen, amig én élek, addig én vagyok az ur a 
házban. Ennek aztán az a következménye, hogy 
minden jövedelem az öreg háziúr vagy asszony 
markába Összpontosul, a gyermekek felserdiil- 
uek, a fiuk férfiakká, a leányok férjhezmenőkké 
válnak és még mindig nem számíthatnak ön­
állóságra; megnőtt korukig jóformán mint szol­
gák élnek, kiknek nincsen más teendőjük, mint 
uruknak gazdálkodni. És a fiú, ha megnősül, 
vagy a leány, ha férjhez megy is, vagy a ház­
ban marad, vagy ha azon kívül elhelyezkedik, 
önálló körülmények közé nem juthat Hogy 
tehát az ipánál va»y napánál, az apánál vagy 
anyánál saját szülő házában, birtokán mintegy 
a szolgaság bélyegét homlokán ne hordozza; 
hogy 40—50 éves korában is még a már déd- 
apáv í vagy anyává kiöregedett háziúr szeszé­
lyétől ne függjön, inkább világnak megy, lesz 
belőle béres, kocsis, szolgáló és ki tudja még 
mi. Vagy pedig otthon egy tespedő életet él, 
dolgozik annyit-amennyit, és semmi érdekkel 
nem \ iseltetik a család gyarapodása és a saját 
jövője iránt.

Egy ily szokáselv — tisztelet a kivételek­
nek — soha gyümölcsöző nem lehet, a magyar 
nemzet rohamos szaporodását, anyagi gyarapo­
dását elő nem mozdíthatja, pedig élnie kell, 
ezer éves államiságát a sok ellenség közepette 
fel nem adhatja, mert hivatása van nemcsak 
nemes lelke, erélye, de szellemi fensőbbsége 
következtén is. Szükséges tehát, sőt köteles­
sége is minden hazafinak oda hatni, hogy a 
jót és üdvöst, ha más nemzettől ered is, saját 
családi körében is meghonosítsa.

Ha ez a német divat a nép zömébe átszi­
várog, akkor meg vagyok győződve, hogy elő- 
11 yei egy évtized alatt már észrevehetők lesz­
nek, akkor aztán nem bánom, megiszom a né­
mettel a brúdert, csinálok belőle magyart és 
szidom vele mugyiban a muszkát.

Árpid.

-tiEIrete.

Kiállítási értesítő. Niertit Béla ur, a kulai 
kiállítási helyi bizottság buzgó elnöke és Ja- 
kobb József ur bresztováci helyi megbízott, az j 
otthelyi iparosok és gazdák kiállítandó tárgyairól 
már szives volt a bejelentési iveket hozzám be­
küldeni. I ekintettel arra. hogy a bejelentési 
időhatár e hó végével, azaz március hó 31-ével 
lejár, tisztelettel felkérem a helyi bizottságok 
elnökeit; Csirszka Konrád (Bezdán), ifj. Trisch- 
ler Ferenc (Hódságh), Marsch János (Apatin) 
és Lelbach Péter (Cser ven ka) urakat; nemkü­
lönben a zombori kiállítási kerület helyi meg­
bízottjait, névszerinti Zimmermann Ferenc ÍKol- 
luth), Radimeczky Ferenc (Gákova), dr. OiTen- 
heimer Vilmos (Sztanisics), Schwemlein Lőrinc 
(Krusevlya), Kaich József (Nemes-Miütics), Zsu- 
pánszky Lyubomir (O-Szivac), Wagner György 
(Uj-Verbász), Róth ev. lelkész (Ó-Verbász), Schul­
ler Mór (Ó-Szivac), Famler Gusztáv (Torzsa),

Mártonfy Endre (Keresztur), Zányi József (Vep- 
rovác), Pinterovits N. (Lality), Koch József (Kis- 
Kér), Zsigmond Göntér (Ó-Soóvé), Venetianer 
Sándor (Uj-Soóve), Oltványi G) örgy (Bács), 
Mladonicky Vince (Bács Újfalu), Mihajlovics 
jegyző (Bog\ án-Vájsz ka), Antics Jusztin (De­
ro ny a), Reile Antal (Karavukova), Heine Ke­
resztéi)- (Rác-Militics), Sinnes Ágoston (Para- 
buty), Gieszkan kereskedő (Pivnica), Gruics 
jegyző (Paraga), Schwerer Béla (Fiüpova), Pá- 
lich János (Monostorszegh), Horváth s. jegyző 
(Kupuszina), ifj. Michelsz János (Prgl.-Szt -Iván), 
Sztankovics Lázár (Ó-Sztapár), Gaiszt Béla (Do- 
roszló), Berec Károly (Bőgőjeva), Érti János 
(Szóntaj urakat, szíveskedjenek a küldött 
bejelentési íveket kitöltve, vagy ha esetleg ki- 
állitó nem jelentkezett volna, tisztán, hozzám 
legkésőbb e hó 22-éig, rövid jelentés kapcsában 
beküldeni, hogy a kiállítási kerület működésé­
nek eredményeiről méltóságos Sándor Béla fő­
ispán urnák, mint a kiállítási kerület elnökének 
es| a központi választmánynak jelentést tehes- 
seiN A zombori kiállítókat ez ügyben e napok­
ban személyesen fel fogom keresni Zomborban, 
1884 március hó 12-én. Kiváló tisztelettel dr! 
Margalits Ede, a zombori kiállítási kerület 
titkára.

Uj-Soóve község ref. lelkésze, Venetianer Sándor 
megválasztatott Triesztbe lelkésznek.

Az újvidéki főgymnasiumhoz Grunde Henrik, a 
selyemtenyésztés emelése körül megyénkben sokat bűz- 
gülkodott tialal tanár, a természetrajzi szakra helyet- 
tesül kineveztetett. J

Közgyűlés. A zombori jótékony magyar nőegy- 
Ft ® Fi án d. n. 3 órakor a városház kistermében 
évi közgyűlését számos tag jelenlétében megtartotta. 
Az éidekes ülésről, melyen többek közt az óvoda ügy 
lett érdemlegesen elintézve, részletes értesítést jövő 
számunk hoz. -- Ugyanaznap d. u. 4 órakor a ma 
yyai rOlvasókör“ is rendkívüli közgyűlést tartott, a 
melyen a költségelőirányzat letárgyaltatván, határo­
zatba ment, hogy az egylet a budapesti szabadságszo­
bor létesítéséhez, dacára még mindig terhes anyagi 
helyzetének, 25 írttal íog járulni és részvényekre ala­
pított vállalkozással, gurigázó födött helyiséget fog 
a kör házmögötti kertben készíttetni.

Adakozások. A magyarországi tanítók árvaházi 
alapjára ismét igen szép összeg küldetett be hozzám.
Az alább megnevezett gyűjtői veken a politikai közsé­
gek, hitközségek, pénzintézetek, lelkészek, jegyzők, 
tanítói testületek stb. versenyeztek az adakozásban! 
2se\ ezetesen: 665-ik gyűjtőivel! az alsó-kovili érdemes 
elöljárók küldöttek 18 frtot. 676. ivén Kuts János 
plébános ur 4 frt 669. ivén Scheidler János ur Hal­
mokról 27 frt 20 kr. 687. ivén Wagner Henrik cser­
ven kai tanító ur 34 írt, 696. ivén Turuovszky Sándor 
íilipov ai tanító ur 9 írt. 6/1. ivén Kelemen Endre 
ü°g0jevai tanító ur 13 írt. (28. ivén monostorszegh! 
éidemes eloljatoK 12 írt 40 kr. í33 ivén Ó-Becséről 
Szülik József prépost ur 8 frt. 742. ivén Lakner Fü- 
löp tanító ur Verbászrói 184 frt 25 kr. és 1 drb ara­
nyat. 723. ivén lalityi érd. elöljárók 4 frt. 744. ivén 
parabutyi érd. elöljárók 3 frt. 747. ivén Molnár Imre 
petrovoszellói tanító ur 14 frt 740. ivén Hoffmann 
Janos uj-szivaci tanító ur 7 frt 50 kr. 749. ivén Piv­
nica érd. elöljárói 3 frt 50 kr. 752. ivén Rác-Militics 
érd. elöljárói 3 írt. /63. íven Szüzner Ferenc tanító 
ur 8 frt. 764. íven Petrovits György titeli igazgató 
ur 28 frt 40 kr. 770. ivén Vugrács Antal pléh. ur 6 
trt. Küldöttek még: Bódog! János pléh. ur 1 frtot, 
Steltzer Frigyes lelkész ur 1 frtot, Kleiner Adolf pléh! 
ur 2 frtot, giozsáni érd. elöljárók 2 irtot, Zombori 
János ^tanító ur 1 irtot, a szabadkai takarékpénztár 
pedig 50 írttal az alapítók sorába lépett. A tentérin- 
tett összegek 444 frt 25 kr. és 1 drb arany vagyis az 
előbbeni adományokkal együtt hozzám beküldetett ösz- 
szesen 704 frt 40 kr. és 1 drb arany. Részletes kimu­
tatás a „Néptanítók Lapjá“-ban fog megjelenni. A 
fáradhatatlan gyűjtők és a nemeskeblü adakozók fo­
gadják hálás köszüneiemet. Zomborban, 1884. március 
17-én. Cziríusz Ferenc, kir. tanfelügyelő.

Jelentes. A helybeli iparos urakat tisztelettel ér­
tesítem, bogy az ipartörvény revíziójára vonatkozó és 
az országgyűléshez intézett kérvényeket, minthogy 
Maximovics helybeli képviselő ur, dacára Írásbeli ígé­
retének, akadályozva volt Zomborban megjelenni, — 
egy más képviselő urnák, kiről tudom, hogy állandóan 
Budapesten időzik, küldöttem fel azon kérelemmel, 
bogy azt rendeltetési helyére mielőbb eljuttatni szí­
veskedjék, nehogy végleg elkéssünk. Dr. Margalits Ede.

Divenyi Ferenc a zombori kir. illetékkiszabási 
hivatal jeles tisztviselőjét a m. kir. pénzügyminiszter 
1-ső osztályú fogalmazóvá léptette elő.

Tóth Béla szintarsulata tőlünk Ujvidékre rándul. 
Zentan egy üresedésben levő irnoki állásra Men- 

ezer Jakab szótöbbséggel, legelődijszedővé Iszakovits 
Atyim egyhangúlag megválasztatott.

Schön Antal bajai városi bizottsági tagnak Ödön 
nevű 8 éves fiacskája, atyja tudta és beleegyezése 
nélkül, vezetéknevének megmagyarositása iránt folya­
modott a belügyminiszterhez. Az eredeti folyamod- 
vány igy hangzik : ,,Nagy méltóságú Miniszter ur, ké­
rem, na lenne oly kegyes, hogy megengedné, hogy az 
én nevemet át magyarosítsam Bátor! Ödönre. — Baja, 
íebiuár hó 2í-én. — Schön Ödön 8 éves tanuló a 
harmadik osztályban.“ — A miniszter a ritka folya­
modványt véiemenyezés végett leküidte a törvényha­
tósághoz.

Pompery Elemer az újvidéki folyammérnökségbez 
mérnökké neveztetett ki.

Zenta város közgyűlése a gymn. tanárok azon 
kérvényét, hogy fizetésük az államiakéval egyenlővé 
emeltessék, egy szótöbbséggel elfogadta. Okosan tette; 
mert csak úgy biztosíthatja magát, hogy ne legyen 
gymnasiuma átmeneti állomás.

Hymen. Birnbaum Róza kisasszonyt eljegyezte j 
Schlesinger Lipót, a bajai „ Herzfeld4 cég ügynöke.

Adan ismét veszedelmes tüzeset fordult elő. A 
1 leégett házaknak egyike a becsületes öreg harangozóé, 
í a másik, melynek udvarából emelkedett a tűz. egy 

piszkos Korcsma volt, Mindkettő négy év előtt az Ázien- 
dáuál biztosíttatott. A harangozol plébánosa 25 frt 
segedelemmel vigasztalta meg. — Nagy feltűnést oko­
zott a gőzmalom múltkori leégése, folynak a becslések 
Az a hír, hogy a magyar-francia biztositó társulat a 
házat a malommal felépitteti.

Fonyo Pál, kalocsai tanítóképző tanár, megrende­
lési felhívást adott ki ily cimű imakönyvecskére : a 
legszentebb nap, vagy: imák és elmélkedések a szent 
gyónás és áldozás napjára. Megrendelési ára: fűzve 
40 kr., fél vászon kötésben 55 kr., egész vászonban 60 
kr., aranymetszéssel 75 kr , finom bőrkötésben tokkal 
1 frt, csattal 1 frt 20 kr.
___ Kulan, ápril hó 7-én árverés lesz Kohn Julia

27522 írtra becsült ingóságai felett.
Vásárok a megyében e hó folyamán: Ú-Morovi- 

cán 19-ike utáni héttőn. — Ujverbászon 28-ikát meg­
előző hétfőn. — Zentán 28-ikát megel zu vasárnap. — 
Zomborban Gyümölcsoltó Boldogasszony napján.

Moholyon a Huberné igazgatósága alatt álló, ki­
elégítően rendezett provinciális színtársulat szépszámú 
bérletet szedvén, megkezdé előadásait — Az itteni 
igények nívóját eléggé elérték, mert a közönség min­
dig viharos tapssal hívja ki azon erőket, kik előadá­
saikban szabatos készséget tanúsítanak ; ezek; Huberné, 
Fáiig, Olasz, Ölaszné, Kovács, Szilágyi és Haradiné. r. 1.

Egy vincellerkepezdesz, ki a budapesti, érdió- 
szeghi,^ tarcaiii vagy nagy-enyedi képezdét elvégezte 
s a szőllőszet, gyümölcsfatenyésztés-, konyha- és vi- 
1 ágkeitészetben, nemkülönben a méhészéiben is jártas 
—' alkalmazást nyer azonnal. Bővebb felvilágosítást 
ad a kiadóhivatal.

Moholy. F. 1884. március 11-én 21. sz. a. kelt 
lapjában hozott ama fairt, hogy „Moholy község a já- 
1 ásperi védelemmel Mikosevics József zentai ügyvédet 
egyhangúlag megbízta“, szíveskedjék akként kiigazítani, 
wé5y ncsakis szótöbbséggel lett védőügyvédnek meg­
választva; megválasztatása ellen az óvás és felfolya­
modás már beuyujtatott. Wolf Adolf.

Waplinger szül. Szupek Jozefa élte 95. évében 
f ho 16-án elhunyt, bűit tetemei e hó 17 én tétettek 
örök nyugi lomra. Béke poraira.

Ofner Mihály petrováci lakos ellen nyitott csőd 
beszüntettetek

Hirdetmény. Minden külföldre szóló postai cso­
maghoz, mely a belföldön vámkezelés alá esik, — ha­
csak a „Vámnyilatkozat" cimü postai nyomtatvány 
hátsó lapján lévő jegyzékben több nincs említve, leg­
alább is 3 vámnyilatkozatot kell csatolni. Kelt Buda­
pesten, 1884. évi március hó 10-én. A közmunka- és 
közlekedésügyi m. kir. minisztérium.

, * törvényhatósági közigazgatás kézikönyve a 
vnna io törvényekből és rendeletekből rendszeresen 

összeállítottá Grünwald Béla. Második, bővített és 
javított kiadás, üt kötetben. Bolti ára 14 forint. Előfi­
zetési ara hatóságok és tisztviselők számára csak 10 
it, mely összeg beküldése két 5 forintos részletben is 

eszközölhető
. ... A' ^ t6-an délelőtt ®/4 10 órakor a Cservenka 
külvárosban fekvő Milasinovics Tritun udvarában levő 
iaz ts egy kazal szalma gyulladt ki, mely is a nyom­
ban ott termett tűzoltók által rövid időn elfőjtatoít.

z alkalommal a tűzoltók működésüknek szép jelét 
ac tak azáltal, hogy az időközben kig.ult lakházat a 
lángoktól megmentették.

^ .J^kováci lZT ^juság, a szokáshoz ragasz- 
'odva, í. hó 12 én azaz farsang másodnapján az olvasó 
egylet termében táncestélyt rendezett. Sikerét előmoz- 
. tá mélykúti és egyéb helységek előkelő itjuságainak 
jelenléte, miről tanúskodik az, hogy az első négyest 
o3, a másodikat 46 pár táncolta. Dacára a helyiség 
kicsinységének és a vendégek sokaságának reggelig 
íolyt a mulatság legnagyobb re, dben, jó kedélylyel.
A bevétel — miként a vendégek — a vártnál jóval 
nagyobb volt, melynek tiszta jövedelme jótékony célra 
íog fordittatni, A nők annyira szépek voltak, hogy 
valamennyire a bálkirályné cim lett volna alkalmaz­
ható. Rendezők voltak Brachfeld Lajos, Rozecfeld 
Bernát, Stein Mór és Krakkauer testvérek.

, ^t temerini kongó tégla útnak jövendőbeli fentar-
tasa végett szükséges homok-anyag biztosítása iránt 
íolyó évi március lió 22-én reggeli 9 órakor hivatalos 
helyisegemben nyilvános árlejtés íog tartatni, melyre 
a vállalkozni kívánók ezennel meghivatnak. A feltéte­
lek a következők : u. m. 1) Hogy ezen homokszállitás, 
a versenytárgyalás eredményéhez képest, 3 és esetleg 
6 évre fog biztosíttatni. 2) Hogy évente legalább 500 
és legfeljebb 25(h) hasáb homok anyag lesz szállítandó.
3) Hogy minden egyes 5 méter alsó hosszúságú, 3 méter 
felső vagyis orom hosszúságú, 15 méter széles és 0 62 
méter függélyes magasságú mérettel kiállítandó hasáb­
nak 2 köbméter homok anyagot kell tartalmaznia. 4) 
Hogy a kiállítandó homoknak, a temerini magas part 
kőiül található legjobb minőségű homok minőségével 
kell bírni. 5) Hogy minden egyes szállítmány átvéte­
lénél közreműködő hatósági közegek szabályszerű illet­
ményeivel kapcsolatos, valamint a szerződés, nyugták 

®§yöb ezen valla latra vonatkozó okmányokra szük­
ségelt bélyeg és minden illeték költségeket is, vállal­
kozó a sajátjából tartozik viselni. 6) Hogy ezen ho- 
mokszállitási vállalat biztosítására 500 frtnyi készpénz 
összeg, vagy ennek megfelelő elfogadható értékpapír 
teendő le. Zomborban, 1884. évi március hó 15-én. 
Schmausz Endre, alispán.

Ó-Kanizsai hírek. Az „Önsegély egylet“ e hó 9-én 
tartá alakuló gyűlését, tárgyai a következők: 1. Az 
alaptőkének kellő aláírás és befizetés által történt biz­
tosításáról meggyőződést szerezni. A társaság meg, 
vagy meg nem alakulása iránti intézkedés. 2. A szö­
vetkezeti alapszabályok felolvasása, tárgyalása és el­
fogadása. 3. Az igazgatóság, igazgatói tanács, fel­
ügyelő bizottság és jogtanácsos megválasztása. 4. Az 
alapitó tagoknak a befolyt előpénzekről teendő szám­
adásának megvizsgálása és az alapitó tagoknak a fel­
mentvény megadása. 5. Az intézet megnyitásának és 
az első részlet befizetési időpontjának meghatározása.
A társulat alapszabályai 65 pontban határozvák, az 
első részlet befizetésének határnapja folyó év május 
1-re határoztatok. A társulat hivatalnoki testületé:
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Melléklet a „Bácska“ 23-ik számához.
Igazgató ifj Tóth József, pénztárnok Popovits György, 
jogtanácsos Torday Kálmán ügyvéd, könyvvezető 
Pfeifer János, másodkönyv vezető Katona Sándor úgy­
szintén titkár. Számadást vizsgáló bizottság: Kosz- 
tvik János, Szilágyi György és ifj. Mihályi Sándor. 
Póttagok: Dukai Lukács és Dukai István. Választ­
mányba beválasztattak : nagys. Mészáros Ignác pré 
post plébános, id. Fehér József, Tűk ács János, Tu kacs 
Miklós, Nagy István, Szálkái Pál, Hercz Ede, Popo­
vits Mita, id. Hoffmann József, Czérna Szilveszter. 
Gugus-Sátai Ádám, Nagy Lajos, Bugyi József, Dobó 
Lukács, Király Sándor, ifj. Raffai János, Varga Pál, 
Vinczer Dániel, Ifkovits Antal, Zanai Menyhért Az 
aláíró részvényesek az 1900-at meghaladják, vajha sike­
rülne?! Az alapszabályok felolvasására csak annyit 
jegyzünk meg egyidejűleg, hogy csak néhányan hall­
hatták. — Ugyanazon napon Apáti G. zentai aljbiró 
ur, Dukai Lukács I. József ó kanizsai földmi vest ha­
mis tiz forintos ügyben hallgatta ki ; az illető meg­
nevezte a bankjegynek átadóját — zombori lakos — 
ki neki Szabadkán adta, midőn tőle a legutóbbi vásár 
alkalmával egy pár vonós marhát vett. A fáma azt 
suttogja, hogy ott egész banda van, ki e dologgal 
foglalkozik. — A róm. kath. templomban a Mária Gi­
tárjánál levő perselyt már két Ízben ismeretlen tét 
tesek feltörték. — Utca kövezésünk munkálata pár 
nap múlva kezdetét veszi. — Az egy kissé ^ furcsa, 
hogy a községi kertészi állomás betöltésére még mind­
eddig nem történt pályázat hirdetés, pedig a kerté­
szet legfogósabb teendői az év e szakában állanak 
elő. — Piacunk vetekedik Augias istálójával, csak az 
a bökkenő, hogy nem találkozik egy második Herku­
les ki Tiszánkat isteni ereje követneztében nekive­
zetve kisöprené. — Mindezek mellett oly szép csen­
dességben vagyunk, hogy a legközelebbi országgyű­
lési képviselő választás, mely más városokban p. Zentán 
oly nagy hullámokat ver, nálunk még csak nem is 
locsog. Különben azt tartja a magyar közmondás : lassú 
viz partot mos. Ránk azonban ez sem alkalmazható, 
miután nálunk oly halotti csend honol, mint Egyptom 
catacombáiban ? hol csak a régi kor e kutatóinak gyér 
megjelenése háborgatja az örök almot avó múmiák 
békéjét. — Vasárnap és csütörtökön, mint heti vásá­
runk napján, oly sok, pénzre játszó iparos tanulót lát­
hatni piacterünk és szomszédságában, hogy a jobb 
gondolkozása magyar felkiált, mire jutottak véreink! 
Kérve-kérjük rendőrbiztosunkat, terjessze ki figyelmét 
e dologra is. — Hát az nem megtagadása-e a magyar 
származásnak, hogy évente kétszer annyi pálinka 
spiritusz zagyvalék — fogy el mint bor, tehát föl 
dünk nagy tekéjén az orosz és tót nem egyedül áll a 
ripitus fogyasztók közt, van társa, a lisza melleki 
magyar s pedig bácskaiban. O boldog rozs, kukorica, 
krumpli s mit tudom még miből főzte, illetőleg pá­
rolta kotyvadék, de föl emelkedtél az ugorkatára, 
hogy a legtisztább magyar is eléje helyez hazánk 
kedvderitő borainak. _ r- f

Preneszil Marton I. oszt. számtisztet a m. kir. 
pénzügyminisztérium a zombori adotelügyelő mellé szám 
vizsgálóvá nevezte ki.

Fay Szeréna kisasszony, a magyar nemzeti szín­
ház drámai színésznője legközelebb Szabadkara jő ven­
dégszerepelni.

Paul Karoly, zombori ügyvéd, a szabadkai ügy­
védi kamara lajstromába felvétetett.

Eördögh Virgil pancsovai kir. tvszéki aljegyző, 
a szabadkai kir. jbirósághoz albiróvá neveztetett ki

Alföldy Vilmos újvidéki kir. tvszéki Írnok, az 
újvidéki kir. tvszékhez segéd telekkönyvvezetővé ne­
veztetett ki.

Hymen. Hecht Márk zombori illetőségű, jelenleg 
Kaposvárott tartózkodó könyvkereskedő, eljegyezte 
Sachs Aurelia k.-a.-t Zabrze-ró! (Poroszország).,

Bacsmegye területén az egyéves méncsikók vá 
sárlása Szabadkán, 1884. évi április hó 25-én a dél­
előtti órákban fog megtartatni. Felhivatnak tehát mind­
azon tenyésztők, kik jól kifejlett, szabályos alkatú és 
erős csontéi egyéves méncsikóikat eladni kívánják, hogy 
azokat a fentnevezett napon és helyen megjelenő bi­
zottságnak a községház előtt bemutassák. I igyelmez- 
tetnek a tenyésztők, miszerint ez évben csak a leg­
jobb minőségű és árra nézve is megfelelő csikók fog­
nak raegvétetni, miért is gyengébb minőségű vagy túl­
ságos árra fart ott csikók elővezetése csak felesleges 
fáradságot okozna. Továbbá csupán oly egyéves mén­
csikók fognak az állam részére megvétetni, _ melyek 
származása apai részről hiteles fedeztetés! jegygyei 
kimutatható. Előnyben részesül pedig az oly csikó, 
melynek jó alkatú anyja is elő vezettetik. A megvásá­
rolt csikók a miniszteri vásárló biztos által rögtön a 
helyszínén kifizettetnek és átvétetnek. Ezen méncsikó- 
vásárláson kivív a. megye területén lótenyésztési ju- 
talomdijosztás is fog tartatni, melynek helye, ideje és 
feltételei iránt a hirdetmény később fog_ közzététetm. 
Földmivelés-, ipar- és keresk. m. kir. minisztérium.

Színház. Csütörtökön három jó kis darabot adtak 
elő. Első volt a sorrendben „A miniszter előszobájá­
ban * című ismert dramolett. Knabe Farkas Jeremias 
szerepével Szepessy Gusztáv próbálkozott meg. Gyönge 
hangon s nem elég folyékonyan beszélt és játéka az 
indulatok kifejezésében a közvetlenség hatását nem 
mindig idézte elő. Mindamellett egészen véve megle- 
y_ _i.tf .-1__i. -r—i. „i í.; lo Viíh-qL- Körmpndi (Jean)

s az a felülmulhatlan piano, melyet produkálnak, j 
a guitárorr úgy utánozni a vonó hangszert, mint ezek, 
valóban művészet. A szűnni nem akaró tapsokra vi­
szonzásul a „Hunyadi-indulót“ is eljátszották. Értékre 
nézve legjobbb volt az előadott darabok közül a „Gra- 
nadina“ cimü salon-caprice. Az „Ule!!!“ cimü diákdalt 
megismételtették. A színházat zsúfolásig megtöltött 
közönség méltó megelégedéssel emlékezhetik ez estére. 
— Szombaton a „Rip van Winkle“ operettet majdnem 
telt ház előtt jói megrövidítve ismételték. Az előadást 
a gázlángok háromszori hirtelen ki alvása zavarta. Az 
utolsó felvonást csaknem teljes sötétben játszották. A 
zavaró körülménynél fogva a színészek sem játszhat­
tak elég gondosan. — Vasárnap egy ismeretlen szerző 
reminiscentiákból összeállított népszínművét, az „Ara­
nyos Milicá“-t adták. Különös érdeket kölcsönzött az 
estének az a kitűnő kolo-tánc, melyet itteni szerb pór­
leányok és legények az első felvonásban Gyulinacz 
Aeza tamburás társaságának zenéje mellett zajos tet­
szés mellett bemutattak. Ugyanezek a darab végén 
nem kevésbé ügyeseknek bizonyultak a csárdástáncban 
is. Nikó Linát (Milica) belépése alkalmával s dalaiért 
élénken megtapsolták Kövessy Albert (Schlucker 
Hanzi) és Dancz Lajos (Martin Hosentroger) mulatsá­
gosak voltak. Az amúgy is hiányos zenekarból az első 
hegedűs hiányzott. Az előadás a szerepek nem tudása 
miatt gyönge volt. —r —a.

Hymen. Siegel Gyula kulai illetőségű budapest- 
köbányai m. k. államvasuti teherpénztárnok eljegyezte 
Grün hűt Regina kisasszonyt Budapestről.

Vasúti menetrend 1883. évi október hó 15-tól.

J

súgóra. Másodiknak

Caesari-

hetős sikert ért el és ki is hítták. 
nagyon feltűnően támaszkodott a 
az „Elkényeztetett férj “ cimü egy felvonasos vj 
(vagy ha úgy tetszik, „tréfa“) került színre, 
net Berzsenyi Margit szép igyekezettel s a hallgató­
ság élénk tetszése mellett adta. Bárdy Lajos (Hyppo- 
lit) jóval jobb volt a szokottnál s játékát lehetett él­
vezni. Végül Kövessy Albert mondott el karszékben 
egy verses monologot rákokról. — Az első és második 
darab között az Estudiantina Espagnola (spanyol diá­
kok) játéka lelkesítette fel a hallgatóságot. Olyan taps­
viharra és tomboló tetszés-nyilvánításokra, mint ami­
nővel ezek igazán élvezetes elődását fogadták, kevés 
példa van. A .diák“-ok saját nemzeti öltözetükben 
léptek fel, fejükön fehér csont-kanállal díszített spa­
nyol kalappal. Egyikük hegedűn, hárman guitáron 
játszottak, inig az ötödik az utolsó darabokban castag- 
uettet csattogtatott. Bámulatos az a pompás összjáték

Szegedtől Eszékig. -ik vonat j-ik vonat 9-ik vonat

Szegedről indul .... 6.30 2.30 10.55
Horgos „ .... 7.03 3.18 11-48
Falles „ .... 7 31 3 58 12.29
Szabadka „ . 8.10 5 - 2.23
Bajmok „ . 9.06 6.15 3 45
Militics „ .... 9.44 7.08 4.47
Zombor „ . 10.15 7.55 5.37
Szt. Ivan „ . 10.41 8.31 6.18
Szónta » .... 10 57 8.53 6.45
Gombos érkezik .... 11.11 9 09 7 04
E- dódról indul
Dalya „ .

13 11
12.45

10.55
11 45

Drava-Szarvas indul . . . . 1.08 12.0-i
Eszékre érkezik .... 1.40 12 40

Eszéktől Szegedig. fi-ik vonat 8-ik vonat 1B. vonat

Eszékről indul .... 11.25 3.25
Dráva-Szarvas indul .... 11.58 3.58 1
"álya _ ..... 1.- 4 35
Erdődre érkezik . . , j 1.14 4.51
Gombosról indul .... 2.12 6.20 8.33
Szónta ,, .... 2.28 6.40 8.5 7

Szt.-Iván „ . 2 43 7 _ 9.23

Zombor - . 3.13 7.45 10.30

Militics „ . 3.31 S 10 10.59

Bajmok „ . . • 4.13 9.07 12.01
Szabadka „ . 6 — 10.30 2 3 3
Falles „ . 6.16 10 46 2.55

Horgos .....................................................
Szeged érkezik .....

6.54
7.30

1120 3.41
11 56 4.21

Zomborból Budapestig. 2111. von. 2108. von, 2101. von.

Zombor indul ..... 7.45 3 13 i0.3(

Szabadka é'kezik .... 10 30 4.59 1 Oi

Szabadka indul .... 10 50 5 50 2.K
Ivis-Kőrös érkezik .... 1.35 7.30, 3.51
Kis-Kőrös indul .... 1.55 7.46 4.06
Budapest érkezik .... 7 08 li.— 7.19

Budapestről Zomborig Szem. v, Szóm. v.Jeps v.

Budapest indul ..... 8.30 2.40 8 23
Kis Kőrös érkezik .... 11.30 5.43 1 08
Kis-Kőrös ii dili .... 11.37 5 50 1 30
Szabadka érkezik .... 1.19 7.30 4.3 0
Szabadka ii.dul .... 2.23 8 10 5-
Zombor érkezik .... 5.11 j 10 01 7.28

Zcmborból Zlmonylg.
Zombor indul
Szabadka érkezik ....

10.3C
1.09

3.13
4 59

Szabadka indul ..... 1.45 5.20

8.—
7 8.31
6 8.46
91 9.03
1 9.22
0 155
3 7.30

9 29 
.5 9.53
5 ' 0.24

15 fo-38
,0 fo 50 
0 0 02 
3 0.26
9 D 45 
5 1-2.09

,’| 1-2 29
3 l2-54 
3 1.16
9

2 23 
>8j| 5.11
éjjeli órákat jelzik

QQZ.

évi

Figyelmeztetjük a rendőrséget, hogy vendéglő 
inkben, kivált a nagyokban, szervezett zsebelő kártya­
bandák grassálnak esténkint, egész nyilvánosan, még 
félre sem vonulva. Tessék csak váratlanul a legelőke­
lőbb kocsmákba besurranni s nemcsak a krajcáros 
csapszékhősöket, hanem az úri «pilléreket is meg­
riasztani.

A városi könyvtáregylet f. hó 23 án tartja 
közgyűlését.

A nmltságu földm minisztérium a gazd. 
let elnökéhez i mm. takarmány mezei borsót küldött 
azon utasítással, hogy az kiséiiettétel végett osztassák 
ki az egyesületi tagok közt. A kinek szándékában 
van a nevezett zöldtakarmány-nemmel kísérletet tenni 
az forduljon az elnökséghez vagy a titkári hivatalhoz 
(csendes-utca. Millasevics-féle ház), a hol a szii séges 
utasítással egyetemben a mtg átvehető.

A földmivelesi-, ipar- s keresk. miniszter Haasz 
Ferenc, veprováci tanítónak, a lapunkban többször 
megbeszélt kendertörőgép feltalálójának, gépe tökéle­
tesítésére 500 frt segélyt adományozott.

A zombori önkéntes tűzoltó egylet f. hó iá én 
tartott társas vacsorája melyet újon an választott lő 
parancsnokuk dr. Wolf Kálmán tiszteletére rendeztek, 
69 egyleti tag jelenlétében Szabadka Nándor vendég­
lőjében tartatott meg. — Említenünk sem kell, hogy 
a kedélyes összejövetelnek csak a kora hajnal vetett 
végett.

A helybeli színházban ma adatik „A bűvös va­
dász“ cimü opera, Dancz Lajos jutalomjátékául. Leg­
közelebb szinre kerül „ Kisasszony feleségem“ cimü 
operett.

Bács-Bodrogh megye gazdasági választmányba f. 
március hó 22-én szombaton d. e. 9 órakor, — a me­
gyei építészeti bizottsága pedig ugyanezen 
11 órakor ülést tart.

nap

Csantaeér „
Topolya „
Kis-Hegyes „
Verbász Kula indul 
O-Kér „
Kiszacs »
Újvidék érkezik 
Újvidék indul .
Fétervárad „
Ka lóea ,,
Becska „
India érkezik .
Mitrovica III. érkezik 
Mitrovica III a. indul 
India indul .
O Fazua „
Uj Pazua „
Batajnica „
Zimony érkezik

Zlmcnyból Zombori 
Zimony indul 
Batajnica „
O-Pazua „
Uj-Pazua „
India érkezik
Mitrovica III „
Mitrovisa III a. indul 
India indul 
Becska „
Karlóca „
Pétervárad „
Újvidék érkezik 
Újvidék indul 
Kiszacs ,
Ó-Kér ,
Verbasz-Kula „
Kis-Hegyes „
Topolya „
Csantavér ^ „
Szabadka érkezik 
Szabadka indul
Zombor érkezik

Észrevétel : A kövéren nyomott szám- k az 
esti 6 órától reggeli 6 óráig.

A szemelyszatlitó gőzösök menetrendé 1884 évi 
február hó 26 fol kezdve további intézkedésig. Frlfel- : 
Bezdánból Budapestre: hétfő, szerda és szombat 10 
órakor este. Első út március 1 én. Lefelé: Bezdánból 
Zimony-, Orsóvá- és Galatzra: szerda, péntek és va­
sárnap 5 órakor reggel. Első út febr. 27 én. A lefelé 
menő hajók itt Bezdánban éjjeleznek és innen pont 5 
órakor reggel indulnak. A Mohács-Pécsi vasút vona­
tai a gőzösök meneteivel közvetlen összeköttetésben 
állanak. Bezdán, 1884. február hó 21-én. Az ügynökség.

Gazdasági közlemények.
Rovatvezető: Romcay Dezső.

A hernyófeszeX elpusztításának egyszerű módja.
Egy könnyű és vékony fenyőfa-pózna végét ketté 

hasítva, ebbe egy darab, a boroshordók kéhezésére 
használni szokott kénlemezt (Einschlag) dugunk, s ezt 
meggyujtva, a hernyófoszek alá tartjuk. A kéngőztől 
a hernyók fickándozva vetik le magukat a földre, hol 
aztán meg is döglenek. Egy ember ezen egyszerű ké­
szülékkel pár perc alatt megti-ztogatja a legnagyobb 
fát is a hernyófészektől.

k fahamu haszna.
A fahamut rendesen, mint haszontalan portékát 

a szemétdombra szó- ás önteni, holott az dús kálitar­
talmánál fogva a legkitűnőbb trágyaanyag minden 
kultúrnövényre. A szőlőtőkére a legjobb trágya. A 
gyümölcsfák környéke hamuval behintve nemcsak buja 
fej lést és nagyobb termést produkálnak, de a törzse 
kőiül tanyázó kártékony rovarok is alaposan elpusz­
tulnak a hamu által.

A szölovesszo elgyökereztetése.
Ez eljárás alatt azt értjük, hogy7 * S * * az elültetés 

előtt bizonyos módon a vessző oly stádiumba hozatik, 
hogy az elültetéskor alsó metszlapja forrannyal (cal­
lus) és némi gyökérrel legyen ellátva. Az előgyüke- 
rezt etett vessző biztosabban megfogamzik és hamarább 
megindul; igy a tavaszi ültetést valamivel későbben 
eszközölhetjük, a mi által nem leszünk annak kitéve, 
hogy az alig megindult dugványokat a 
tönkre teszi. — Az előgyökerezteté 
módja, hogy a kévékbe kötözött 
metszlapjainál — mintegy arasztnyira — vízbe álion- 
gatjuk ; még erélyesebb az előkészítés, ha a kévéket 
sekély folyó vizbe állongatjuk. 2—3 hét alatt az elő- 
gyüüereztetés be vau fejezve, s ekkor, ha esetleg a 
venyige felül kihajtott, az illető vesszővÍzzel mossuk le 
a kihajtott részt.

A pezsgő, mint marhaorvosság.
Egy földbirtokos Lipcse közelében egy tucat pa­

lack olcsó pezsgőt vásárolt. Megörülve a jutányos vá­
sárláson, este feleségével neki látott a pezsgőivásnak. 
Alig ittak meg egy palackkal, mindketten nagy has­

késői fagy
egegyszerubb 

sz Jő venyigét alsó

esi karás t kaptak s a kellemetlen betegség nem is szűnt 
meg előbb, inig ismét napvilágra nem került a jeles 
ital. Eközben a tehenész jelenti, hogy egyik legjobb 
tehén fel van fúvódva és készül elköltözni ez árnyék 
világból. A birtokos saját tapasztalatából kiindulva a 
marhával megitatott két palackkal az olcsó pezsgőből. 
A hatás nem késett, — a tehén meg volt mentve. A 
földbirtokos megörülve a sikerült kúrának, a tehén 
nevében a borkereskedőhöz egy hálanyilatkozatot kül­
dött, tanácsolva neki, hogy pezsgőjét, mint jeles marha­
orvosságot hirdesse. Hogy a kereskedő elfogadta-e a 
tanácsot, arról nem szól a tárna.

MIKOR A KIRÁLY CEGLÉDEK JÁRT.
(Okt. 14. 1883.)

Éppen az a kellemes, jól eső hajnali álmom volt. 
hogy hát megházasodtam A menyasszony is, a nász­
nép is készen, egész parádéban, indulni akartunk az 
esketésre, mikor egy rettenetes durranásra ijedtem tel 
s az álomnak is, a házasságnak is vége lett. így lövik 
szét mindig az én házasodási törekvésem.

Azután még több lövés is történt. Almoktól ku­
száit koponyámmal okát kezdtem keresni az ágyúzás­
nak. Március 15-ike nem most van, bizonysága ennek 

bogy október 14-ike van A turini ut évfordulója 
mert az januárban kerül elő. \ ei hovaynak 

tájban esik a születés napja Fátyolozott 
képzelődésein előtt egymásután elléptetek minden nn-g 
ágyazni való dolgot) de csak nem jövök rá. hogy 
miért szólanak az ébresztő lövések? Csak der^K. lég­
gel — mikor láttam, hogy minden városi képvisel.m 
tiszta ing van s tódul a nép a pályaudvar tele - 
botlott be moszatos fejembe a tudat, hogy tv uh. hisz 
jön a király.

az, bőgj 
se lehet 
sem ilyen



eV0--Hát jött is Nem volt olyan október 14-ike 
léden, mióta a kiterjesztett erősség megteremtetett. A 
népség tódult ki a vasút utcán, gyengéd lélegzésü 
hölgyek, kik a toillettet csak tizenegy óra felé szok- 

elvégezni, most már 7 órakor bereitschaftban vol­tak
tak. mert 8 óra 20 perckor jön a király. Egyesek és
testületek, hivatalnokok és maguk 
polgárok tülekedtek királyt látni.

leségét.

emberségéből élő 
törekedtek királyt látni. A pályaháznak 

annyi lengő szárnya volt nemzetiszin zászlóból, hogy 
tán repülni is tudott volna, ha megpróbálja Minden 
oszlop, kút, stb. szép zöld ciprussal volt díszítve, a 
perron tisztára söpörve, az egész indulóháznak s pá­
lyaudvarnak olyan sátoros ünnepi arculata volt, ami- 
nonek kell lenni akkor, ha a király arra jár.

Hét órán túl csak úgy rajzott oda az alattvalói 
hűségbe mártogatott polgárok nagy serege. Mindenki 
előkereste a jobbik kabátját, a kinek valamelyes ke- 
resztecskét vagy egyéb kitüntetést juttatott a sors, 
az azt el nem felejtette volna most egy kocsi búzáért. 
A portás (régi katona) melle úgy nézett ki, mint va­
lami király utcai bazárnak az auzlágja. A doktor bácsi 
s egyéb más bácsik is felrakták a rendjeleket. A ki 
pedig semmiféle keresztet nem tudott kikentem, otthon 
a sublót fiókjából, hát az kapta magát, elhozta a fe- 

— az is kereszt.
Tizennyolc szál deszkából emelvény volt rögtö­

nözve a nők számára Az a hölgyek karzata, onnan 
fixirozzák majd a szónokokat, akár csak a Sándor- 
utcai palotában. De a szónoklatok csak 8 óra után 
kezdődnek, addig jó lesz elővenni az édes emberszó­
lást, aminél nincs kedvesebb mulatság a világon. Öl van 
pirinkó kis leányok is kijöttek királyt látni, a kiknek 
még igazán bábu való a kezükbe; különben van rá 
eset, hogy nagyobbka hölgyek is élnek, halnak, a bá­
buért. főieg ha az eleven, bajuszos és lajdiuántnak 
van öltözve. Bizony szép a piros nadrág, meg a kék- 
atilla.

Vegyes rendőrség ügyelt fel a csendre és a tisz­
tességre. Alig az ország zöld kabátjában feszengő zsan- 
dárok kevélyen mozgolódtak, akkora méltósággal lép­
kedve, mintha mindegyikük egy káptalan volna: addig 
a bennszülött reudőrkék szerényen húzódtak meg vi 
seit es ruházatukban, melyről nagy ékesszólással lerítt 
az egyéni és városi nyomorúság, vagy tán szükkeblííség

A pályaházon innen néhány vasból készült állat 
volt a földbe ásva, arra a célra, hogy ha berobog a 
vonat hát ezek kiáltsanak először tüzes keblükből 
olyant, hogy hallja meg az egész Cserehát. Körülöt­
tünk kiváncsi múzsafiat szamukláltak, ha valamiképen 
egy kis puskaporra lehetne szert tenni; de nem lehet, 
maga a tűzmester is csak ilyen ritkább alkalmakkor 
lát lőport. Ha azt mondanám, hogy a percentet 6 is 
kiveszi belőle : akkor közel járnék az igazsághoz, ami­
től pedig újságírónak tartózkodni kell.

Aha, megérkezik a képviselő testület is. Becsü­
letes képű polgárok, szemükben a lojalitás derültsége, 
arcukon a hódolat őszintesége. — Szemtől-szembe fog­
nak állani a királlyal — nem minden város polgárai­
nak jut ilyen szerencse, ma egy tál étellel többet is 
főz otthon az anyjob. Nagy ünnep ez.

De az az átkozott óramutató milyen lassan ha 
lad azon a Janus arcú állomási órán, talán már délig 
sem akar lenni 8 óra 20 perc. A főjegyző ur már ti- 
zenhatszor elmondta magában a dikcióját próbaképen, 
hogy vájjon „fog-e menni“. A hölgyek karzatáról, 
mint valami kanári madarak, nyujtogatját kiváncsi fe­
jecskéjüket a város szépei, a közönséget két oldalra 
rudaltatta el az őrködő kapitányság. Ott állunk a 
képviselő testülettel együtt a perronon, mint egykor 
a svájci összeesküvők a Rüttlin. Szivünk nem ver töb­
bet percenként háromezernél. Szájról-szájra jár az a 
rémhír, hogy a reggel Kecskemét felé menő vonatban 
egy kocsi kigyulladt, szerencse, hogy még itt a pálya­
udvarban észrevették. Jaj, ha ezt megtudja rólunk a 
„Narodnaja Volja“ újság, milyen lármát fog ütni, 
hogy itt is nihilisták vannak. Cegléden? — Nihilis-

bott öt perc alatt beszél tiz emberrel is A kivel nem 
beszél is, mind melegszik királyi tekintetétől. Meg- 

í kérdi, hogy halad-e a város s a polgármester nyugodt 
lelkiismerettel felelheti, hogy halad. A doktor bácsi 
azt jelenti, hogy a közegészség kitűnő, „egy beteg 
sincs.“ — No, no orvos ur, akkor nap is három ha­
lottunk volt. Az evangélikus lelkésztől azt kérdi a 
felség, hogy magyarok-e a hívei ? — Mind egy szálig, 
hiszen ceglédi lakosok. Hogy már a királyi kebel 
szentélyébe is beférkőzött a gyanú, hogy a lutherá­
nusok mind tótok.

Báró Orczy meg Harkányi Frigyes is a kíséret­
ben vannak. Festői díszmagyar fedi úri termetüket. 
Egynek egynek a kucsmáján levő forgójáért oda ad­
nám egész évi jövedelmemet. Ók valószínűleg nem 
cserélnének.

Azonban hát elmúlnak a percek, a királyi felség 
köszön és megy tovább, reá még egy Ceglédnél ked­
vesebb varos várakozik: Szeged, — a meggyógyult, 
a tölépült bzeged. Áldásunk kiseri végig a rónaságon 
a királyt, mert ő is áldást hint szerte megjelenésével 
mindenütt

A temérdek nép özönlik vissza a városba, végig 
nyúlik a vasút utcán. Csak a hivatalnokok lézengnek 
a pályaudvarom Benn a restaurációban egy pár la­
posra iésült kellner ásít olyanokat, mint egy szakajtó. 
Ott vannak körülöttük a ,.Stix", a „Figaró“ s egyéb 
német nyelven termett takarmány. Összeillő társaság.

„Je mehr dass i schlaf, desto schläfriger wir i“ 
mondja az egyik kellnerke.

„ S is scho wahr bólint a másik. Hogy az Is­
ten akárhova tegye ezt a ceglédi restaurációt, mely 
Magyarország kellő közepén infámis következetesség­
gel megmarad németnek.

Samu bácsi valamikor szerdán este került haza. 
Oldalbordája olyan mérges volt, mint a nyári ménkű. 
— Hol a pokol fészkes fenekében jártál négy nap 
óta ember?! — Fogd be a szád asszony, — királyt- 
látni voltam.

állt.a
Ab! mily fáradt vagyok, mondá az ifjú 
Az út méc: hosszú, ................ es meg-

meg hosszú, gyenge lábainkkal nem élhe­
tünk végéhez; azért vezettelek. , .. . . , ide, hogy az egyedüli
m ,dot ajánljam, miként juthatsz ki ezen erdőb d : e 
mélység fenekén van a halál, mely megszabadít min­
den szenvedéstől.

ki nekem ily ta-

pokoli

Eszébe

segitsé-

Kajabusz.

I NYOMOR ERDEJE.
Hideg téli este volt, melyen egy ifjú egy félel­

metes kinézésű erdő széléhez ért.
Sárga kérgű magas fák lombtalan ágakkal, sűrű 

hajtású szeder és tüskebokrok, keskeny, görbe és kö­
ves utak, melyek szétágaznak és ismét összefutnak, 
mint egy hálónak szétbonthatlan 
ott láthatók.

Az itju rossz

szálai; ezek voltak

előérzet által 1 ehangol va gyorsan

ták ! Jaj tán nem is jön ő felsége? Dehogy is nem. 
Biztosabb helyen van köztünk, mint a Burgban.

Hallja! A vasból készült állatok dörögnek. Min­
den szem és száj északnvugoti irányba fordul, a mely

I a .1 n íí w-» A 1 4- A, 1 L n 1 ,] J l-„    ...... i. "\T * *assú méltósággal közeledik egy vonat. Nini,
kerekei

felől
hát a lokomotív ennél is csak vas, aztán 
sincsenek aranyból, ahogy azt Samu bácsi gondolta. 
— Hiszen mi azt hittük, hogy az udvari vonatnál a 
kocsik tala tiszta szin ezüstből, a kerekek aranyból, 
minden legkisebb sz^-g gyémántból van. Különben 
Samu bácsi azt is elhitte nyáron egy ott kovártélyozó 
huszárnak, hogy a király nem éget este sem petró­
leumot, sem gyertyát, hanem mikor vacsorához ül, 
csak kivesz a koronájából egy ököínyi gyémántot, 
azt teszi az asztalra, amellett vacsorái.

Vonat vezetőnek, kalauznak se hire se hamva ezen 
a vonaton, vagy talán azokból az urakból tellik ki, 
akik ott sétálgatnak az elsőbb kocsikon? rnindeniknél 
egy cilinder vau (nem a kezében, hanem a fején). 
Közönséges halandókat bordó vonaton rendesen olyan 
koromból desztillált, kék ingbe bujtatott, jeges felhő 
kinézésű eugfürer fújja a füstöt a levegőbe, itt meg 
glaszé keztyüs nagy urak végzik tán még a fűtést is. 
Csak szép dolog királynak lenni. A nagv éljenzéstől 
nem ér rá az ember a szemével nézni. Olyan módo­
sán megáll a vonat, hogy alig veszi észre a benlevő. 
Máskor, ha minket hoz, olyan gorombán jön be egyik, 
vagy másik állomásba, hogy a nyelvünket majd el­
harapjuk. . . Az a ni, az a nagy ablakú, korona van, 
a tetején, abban van a felséges király. És most hadd 
repedjen meg az égboltozat. — Éljen ! ! . .

Könnyedén lép le a kocsiból, kitűnő színben van 
s igen jókedvű. Arcán erély s jóság ragyog, habár 
az idő s a nehéz gondok megszántották is. „Szívesen 
fogadja Cegléd város hódolatát s biztosítja királyi ke­
gyelméről.“

Háta mögött van Tisza Kálmán. Arcát egy or­
szág sorsa feletti töprengés fehérítette meg. Mintha 
halál és miniszterelnök olvadt volna benne egy alakká. 
Ha ránéz az ember, önkénytelenül a nóta jut eszébe :

„Hallja-e, hallja-e szép violám?
Az arca, az arca de halovány stb. “

Ki tudja, micsoda horvát kérdések zsibongtak az 
agyában?

A felség uralkodói eleganciával fordul egyikhez, 
másikhoz Cegléd vezetői közül. Azalatt a szűkre sza-

ment; gondolatokba merülhetett, mert eszre nem vévé, 
hogy már mennyire előre haladott. A fák és bokrok 
mindinkább sűrűsödtek, úgy hogy az ut egészen kés 
kény lön.

És ő mindig tovább ment.
De csakhamar kétségbe esve. hogy a labyrin- 

tkusból ki nem szabadulhat, eleiőtleuedve a földre 
veté magát.

Sok ideig maradt fekve e helyen; a fagyasztó 
hideg idegeit inegdermesztette, egy hosszú út fára­
dalma erejét kimenté, s belső szervezetét az éhség 
kinozá.

A fájdalom által gyötörve, önkényt elkiáltá ma­
gát, hogy a távolból visszhangzott. Fejét felemelé: 
három ember állott előtte, kiket jönni sem nem lá­
tott, sem nem hallott.

Reszkedett. A három ember makacsul reája sze­
gezte tekintetét.

Az egyik hosszú, arany szövetből készült ruhába 
volt öltözve, derekán egy öv, melynek csatja mint 
tűz fénylett a gyémánt kövektől; oldalán kard villogott.

A második fekete ruhát és piros övét viselt.
A harmadiknak kén vászon-zubbonya volt és 

bőr-öve; kezében baltát tartva, melyre támaszkodott.
Mit csinálsz itt? kérdé egyszerre a három társ.
A halállal küzdők, mondá a fiatal ember, könyö­

rüljetek rajtam.
Mit akarsz ? Kérdék az előbbiek.
Mihamarabb kijutni ebből az átkozott erdőből.
Válassz tehát, hogy melyik hármunk közül vezes­

sen, mert csak egy vezetőre van szükséged, s ezt ma­
gad választhatod.

Az ifjú megtekinté a hármunk embert, kik csende 
sen várták az eredményt; megjelölé az aranyruhásat, 
kinek csatja szikrázott és megvilágitá a tért

Téged választalak, igy szóla hozzá.
Erre egy különös mosoly vonult el az ismeretlen 

hideg ajkaiu, ki kezét nyujtá a fiatal embernek, mire 
két társa eltűnt mintegy visió.

Ijedtségtől elnémulva, az ifjú megfogta vezetője 
kezét s eltávozánaa.

Oh! ez gyors futás volt; a fák szaladtak mö­
göttük és lépteik zaja szakadatlanul hangzott. Egy 
óra letelte után még mindig az erdőben vaiának.

Ah! mily fáradt vagyok! mormogd az itju, egy 
több utat összekötő keresztét közepén megállva. Az 
út még hosszú és lábaink gyengék arra, hogy végé­
hez érjünk, de mindjárt íog erre jönni egy lovasutas, 
vedd ezen kardot, ha melletted lesz, mártsd szivébe 
és kerítsd hatalmadba a lovat, a melyre aztán fel­
ülünk.

Borzasztó! hát ki vagy te, ki nekem igy taná­
csolsz ?

En vagyok a bűn ! válaszola az ismeretlen
Távozz! távozz! mondá az ifjú, arcával a földre 

borulva
Egy pokoli nevetés hallatszott, s az ifjn egyedül 

maradt.
Felemelkedett, a másik két társa állott előtte.
Mit csinálsz itt ? Kérdék őt.
Haldoklóm, válaszola, könyörüljetek rajtam, s 

juttassatok ki mielőbb ezen átkozott erdőből.
Válassz tehát kettőnk közül, hogy melyik kisér­

jen, mert csak egy vezetőre van szükséged.
Az ifjú e két emberre tekintett s megjelölé azt, 

ki fekete ruhát és piros övét viselt.
Téged,-választalak, mondá.
Erre egy szót sem szólva, az ismeretlen mosoly­

gott, az ifjúnak kezét nyujtá, miközben társa eltűnt.
Mentek egy óra hosszáig, mig egy mélységhez 

értek, melyből kínos kiáltások és sóhajok szálltak fel.

Hát ki vagy borzasztó ember, 
nácsot, adsz ?

Én vagyok a kétségbeesés! válaszold az isme­
retlen.

Menj! menj! mondá az ifjú arcára borulva. Egy 
i nevetés hallatszott, s az ifjú egyedül maradt. 
Midőn felemelkedett, a harmadik" állott előtte. 

„ütött a két előbbinek neve, szökni akart, de 
az ismeretlen feltartóztatá.

Jöjj velem, az út még hosszú, de Isten 
giil jő a szenvedőknek.

Az itju megtekinté s kezét nyujtá.
De az ismeretlen csak lassú léptekkel ment 

előtte; aztán baltája segítségével uj utat tört magá­
nak, a mennyiben az akadályt képező fákat ki vag­
dalta, Erre az ifjúhoz fordulva, igy szóla: vedd vál- 
ladra ezen fák egyikét.

S az ifjú engedelmeskedett. Ámbár fáradsága 
nagy volt, mégis alig érezte terhének súlyát.

Baltájával mindig vagdalva, az ismeretlen az 
ifjú által követve, az erdő szélére ért, Előttük egy 
nagy rónaság terült el, melynek közepén egy kastély 
állott. ö‘7 ‘ J

Az Ismeretlen igy szóla az ifjúhoz: az erdő, me­
lyen keresztül hatoltál, a nyomor erdeje. Emlékezzél 
reá, s most tedd le terhedet.

Az ifjú levető a fát a földre, 
az egy arany rúddá változott.

Ki vagy hát te, ki nekem ily jó tanácsot adál ? 
Kérdé, az itju elcsodálkozva,

En vagyok a munka, válaszolá a társ.

A „Formiere“ pesti biztotó intézet iránti hálából 
indíttatva érzem magamat a nyilvánosság elé hozni, 
rniszei int megboldogult szeretett férjem ezen hazái 
biztosító intézetnél örökösei részére 3000 irtot biztosi- 
tott, minthogy azonban a dij néhány évi fizetése, és 
férjem gyászos halála után nevezett intézet ezen ösz- 
sz-ge1, lekötelező pontossággal maidén késedelem és 
levonás nélkül lefizette, a „Fonciere“ hazai intézet-

köszönetemet fejezem ki, és 
ajánlom a n. é.

le esés közben

nek ezen jótéteményéért 
ezennel a legmelegebben 
éber figyelmébe.

közönség

golakovits Johanna.

Figyelmeztetés.
Üzletemnek Apafin m-zővárosába történt áttétele 

folytán, — felhívom mindazokat, kik náiain tartozá­
sai,.kai hátralékban vannak, miszerint jelen felhívásom 
keltétől számított 15 nap alatt annál is inkább sies­
senek eme kötelezettségüknek eleget tenni, mert ezen 
idő leteltével névszer int, az összeg Kitétele mel­
lett, fogom őket e lap utján fizetésre felhívni.

Zom borban, 1884 évi március hó 18-án.

Staab Qyörgy-,
órás.

MATTOT!

legtisztább egvtnyei
r

SMMWKJJT
legjobb asztali- és üdítő ital,

kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
gégét ajoknál, gyomor- és hólyaghu­

rutnál.

Hattoni Henrik, Karlsbad és Budapest,
_

*) Az e rovatban közlőitekért nem vállal felelőssé;.et a szerk.

Felelős szerkesztő: Dr. MOLNÁR ISTVÁN LAJOS. 
Laptulajdonos és kiadó ■ Bittermann Nándor.

■t, db

ott. szám. 
1884.

Pályázati hirdetmény.
Csávoly községében üresedésben levő s szabály- 

rendeletileg megállapított minden egyes szülés esetben 
nyújtandó segélyért 1 illetve 2 írt díjon felül, évi 38 
írt 50 kr. készpénzfizetés és 1 mt. 90 cmt. lágy ha­
sábfa természetbeni illetménnyel egybekötött községi 
szülésznői állomásra ezennel pályázat nyittatik. Kel­
lően felszerelt pályázati kérvények f. év ápril hó 16-áig 
alulirt község elöljáróságához benyújtandók.

Csávoly, 1884. március hó 13-án. 3 — 1

Auer Ferenc,
jegyző.

Pánesz Tornáz,
bíró.
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Berlin. — HOFF JÁNOS csász. kir. udvari malátakészitmények gyárosa Bécsben. — Szt.-Pétervár.
^HSaffBSBSHSHffaSHSBSHSESESBSHSHEESESHSESTESESiBSBFESESBSBSBSFSEffESiS^
s HOFF JÁHOS-féla ni
Uj in

e malátakivonat egészségi sör. gj
ng Az általános elgyengülés, mell- és gyomorbajok, sorvadás, vérszegény- W

JJj ség s az altesti szervek rendetlen működései ellen. A legjobbnak bizonyult S 
rU erősítő szer üdülőknek mindem emu betegségek után. Ára palackonkint 6o" kr. m
^sasasasasssESHsasasasasiSEsasasaBasasasESESEsasasEHSESESEsai assy

^ESBsasasEEEsasHsasHEiHffansMMisaöffESEsasasasHSHSHSHsasisBCiBsasBs^

I malalakivonat mellcnkorkák 3
m _ Felülmulhatlan a köhögés és elnyálkásodás ellen. A számtalan hamisi- § 
ru tíls,ok végett kék csomagolására és a valódi malátakivonat cukorkák védje- 3 

- ?>'ére Ca feltaláló arcképe) kell főleg ügyelni. Kék csomagokban. 60 30 15 3 
es 10 krral. Ln
iEsasasEsasasHsasasESEsasHSHSEsasasEsasasasEsasasHsasEsasESESdSB^

A gyogyanyag és az egészséget előmozdító készülékek belföldi egészségügyi kiállításának Lend
1881. érdem oklevele.

O felsége Viktorja angol királyné.
elnöke. — John 6ric Őrichsen. o bizottság elnöke.

^ESESHSESMHSESHSESESBSZSBnSHnr SH5HSH5HF, 52525252SE5ESB5E5Z
m gegr IÁ go S-féle

koncen trá/1 malátakivon a /.

1 á i r á s o Is::
Kiíróly ő fensége az cdinburgi herceg. - Spenzer, o kiállítás

Judge (Dark 13. titkár.

3

[u nunucjiiruii muiuiUKl'üonaJ. |
0 ..................... lti
nj Mell- es tüdőbajok, idült köhögés, hurut és gégefő-bajok ellen. — Biz-
_j tos siker s igen kellemes szer. Palackonkint 1 írttal és 60 krral is. jjj

'^sasESdsasasasESESEsasEsasasasasasESEsasHSELsesasEsasasESEsasasEsa^

re

15—9 58-szor kitüntetve

/^^•^5í5iB5il25?5^5cl5ESBSBSE5EEE5iEE125H5B5rBSESES12n5rESE5?J25,H5^5E5rB5rp-5r>A 
g HOFF JÁNOS-fele
I 3ncLB,lá,ta,-cso3^olé,c±é. |
m Testi- és ideggyengeségben szenvedő egyéneknek felettébb tápláló és j§
m ei'ösitÖ. Ez igen kellemes izü kiváltképen ott igen ajánlható, hol a kávé él- m 
“1 vezete mint nagyon izgató meg van tiltva. Egy negyedkilós cső í ag 1.80 kr, 3 
yVÜ® ®s 60 kr. Egy fél kilós csomag 2.4(1 kr, 1,60 kr és 1 frt. Jfj
<52525252525252552 25252S25252S25H5252525cLSi525252525H525252525r[52£

s'lsn a leptiti bizonyait erősíti szer bármely betegségből Mii számára,
Alapiitatott 1847-ben. |§>

A valódi malátakivonat készítményck feltalálója s egyedüli készítője :

H O IF1 IF JÁUOS
csász. tele. U-á-X70,322. SZálll'tÓ UL3TZL.ál7 CSásZ. izix. t^HácSOZ.

Európa csaknem valamennyi fejedelmének udvari szállítója. Bécs I gyári raktár: Graben, Bräunerstrase 8. - Gyári helyiség: Grabenhof, Bräunerstrasse 2.

., , . Elismerő nyilatkozatok és megrendelések főbb és a legmagasabb egyéniségek részéről 1882-ben ő császári fensége Károly, Lajos főherceg, Frigyes főherceg király
o tensege a valesi herceg, Eigne herceg, az oldenburgi hercegnő, a reussi hercegnő, Ferenczy kisasszony, királynőnk ő felségének felolvasónője; Mária Valéria hercegnő királyi 
o en-ege angol neve|on°,e, a Metternich csalad, Clam-Gallas, Karácsonyi, Batthyányi, Römer, Philippovics táborszernagy, gróf Wurmbranot sat. sat. Ajánlva orvosi tekintélyek 
altat, mint <lr. Bamberg, Schrotter, Schnitzler, Granichstätten s számos más által Bécsben
„ , . , Ót legújabb gycgyjelentés és köszönetnyilvánítás Becsből és a vidékről 1883. szeptemberben.

százezerén, k.krol mar lemondtak, a HOFF JANOS féle malátakészitmény állal (malátakivonat egészségi sör) meglőnek mentve, egészségűket visszanyerték, annak még ma
is örvendenek. (A felüdültek saját szavai.)

„xeVa„ Tekintetes ur! Teljes egy évig sinlödtem fájdalmas gyomorhurutfcan és köbö- Kérek postafordultával 60 palack HOFF JÁ OS-féle jeles malátakivonat
gesoen, hasztalan volt minden gyógyszer, mig csak az ön kitűnő HOFE JA NOS-féle 
malatakészitmenyeit ne n használtam; nehány hónapja a köhögés tökéletesen megszűnt, 
étvágyam ismét megjött s egészségem az ön HOFF JÁNOS-féle malátakivon t egész­
ségi söre által tökéletesen helyreállt. Fogadja legforróbb köszönetemet. Egyidejűleg érv 
magyar nyelven irt köszönő-iratot mellékelek, szíveskedjék azt minél szélesebb körben 
elterjeszteni. Mező Kovácsháza. , Ur. Nagy Alajos, plébános.
........... Tekintetes ur! Felkérem az ön HOFF JANOS-féle malátakivonat egészségi

soréból 13 palack s két zacskó maláta-mellcukorká ak postautánvétel mellett vaió 
azonnali gyors megküldésére. Örömmel tudat m, miszerint én az ön gyártmányait in-en 
szívesen használom s azok nekem igen jót is tesznek s gyógy hatásosak. Mély tisztelet­
té* Szt.-Andrä, Villach mellett, 1883. szeptember 5. ‘ Pe'chl lti., igazgatónő.

Orvosi gyógyelismervény.
Tekintetes ur! Van szerencsém önnek azon kellemes tudósítást tehetni mi

egészségi sört. Thurnambast kastély, október 4 1883 Gróf Auersperg Ervin.
Magas köszönő és elismerő irata du Mont bárónő ö méltóságának a HOFF 

féle malátakivonat egészségi sör sikeréről.
Hietzing Bécs mellett, január hó.

A m.i lataki vonat egészségi sör és in > lét a-cső kóládé engem egészen kigyógyí­
tottak egy broncliiális catarrhúsból A maláta bonbonoknak csillapító hatásuk van. E 
gyógymódot folytatom a zord időjárás befolyásai ellen s kérem küldjön nekem 28 palack 
malátakivonat egészségi sört, 5 csomag maláta-bonbont és 2 kiló maláta-csokoládét. 
Kötelező meleg köszönetéin mellett maradok du Hont Marié baróné, sz. Batthyányi grófnő.

A legújabb bécsi köszönőirat 1883. szeptember 7-röl.
Felkérem újból 13 palack HOFF J.-Y x OS-féle maláta kivonat egészségi sörnek 

megküldésére, mert ha azt csak nyolc nap nem használom is, már is érzem annak szük­
ségességét, én azt már két éve hogy használom s azon meggyőződésre jutottam, hogy 
az nékem igen jót tesz, mi okból azt igen óhajtanám a nyilvánosság elé terjeszteni. 
Mély tisztelettel Bécs, 1883 szeptember 5.

Bargeczi Ferenc, cukrász, Máriahilferstrasse 62.
Főraktár. Falcione Gusztáv urnái Zomborban, továbbá minden nevezetesebb gyógyszertárban. Baján : Mi chits István. Szabadkán :
ar'as J zse , ztojkovits Döme. Újvidéken : D. Koda, Wagner testvérek. Verbászon: Ferenczy József gyógy szertárában. Zen -

tán: Kupkay Géza gyógyszertárában
ÓVÁS! Csakisvalóli HOFF JÁNOS-fele malíta gyártmányokat kell kérni a cs. kir. test törvényszéknél Aiisztria-layyarországtian bejegyzett jegygyei (a feltaláló arcképével.] Hf

. férint a HOl t JA 8 OS-fele malata készítmények eddig még valamennyi betegnél, kit 
legzoszervi bantalraak, étvágy hiány s emésztési bántalmakban m r régebb Idők óta 
szenvednek, a legsikeresebbeknek bizonyultak, miért is újból felkérem önt, postai után­
vét mellett »Guschal János urnák Brünnben“ cim al tt, 28 palack malátakivonat egész­
ülj1 sör es 3 zacskó malátacukorkának a megküldésére Grottau, 1883. szeptember 9 
Mely tisztelettel Dr. Fröde József, gyakorló orvos.

Járó, — London. — Budapest^--^Grác. — Hamburg. — Frankfurt a Majna mellet. — New-York.
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562. szám.
1884.

hirdetmény.
Bács-Bodrogh megyei Apafin, Doroszló, Plávna 

és Palánkán elhelyezett, körülbelül 3092 métermázsa 
búza, 1150 métermázsa zab, 4 métermázsa bab, 1850 
métermázsa csöves kukorica és 6500 marék nyers ken­
der az apatini m kir erdő hivatal irodájában folyó 
évi március hó 24-en délelőtti 9 órakor kezdetét ve­
endő árverésen, lelsőbb jóváhagyás kikötése mellett, 
a legtöbbet Ígérőknek eladatni fog.

Az árverési feltételek az alólirt erdvhivatalnál 
és a bezdán , doroszlói és palánkai erdőgondnokságok­
nál megtudhatók.

Apatinban, 1884 évi március hóban.

M. kir. erdőhivataL
1336. szám. 
kig. 1884.

Pályázati hirdetmény.
Bukin községében a közsegorvosi állomás mely 

évi 400 frt készpénzfizetéssel javadalmaztad s nappali 
látogatásért 40 kr, éjjeliért 80 kr, othoni rendelésért 
20 kr, halottkémlésért szinte 20 krnyi díjazással van 
összekötve (oly kötelezettség mellett, bogv tartozik
kézi gyógytárt tartani) — üresedésbe jővén, _ mi
után betöltése a folyó évi február 28-ra kitűzött ha­
tárnapon nem sikerült, annak elnyerésére nézve ezen­
nel. ismételve pályázat nyittatik.

Felhivatnak ennélfogva mindazok, a kik ezen 
állomásért pályázni óhajtanak, hogy orvosi oklevéllel, 
uoY_ eddigi gyakorlatukat s a magyar nyelven kívül 
n német nyelvnek ismeretét igazoló bizonyitványok- 
"nl kellően felszerelt folyamodványukat alulírott szol­

galom hivatalhoz kizárólag 1884. évi március hó 24-ik 
napjáig. mjnt a választásra ismételve kitűzött határ­
napig annyival is inkább benyújtsák, mert később ér­
kezendő folyamodványok figyelembe vétetni nem fognak.

Palánkán, 1884. évi március 6 án.
2-1 Csupor Gyula,

sz Igabiró.

kötőfonala és orsócérnája
(Strickgarn) 16—13 (Spulenzwirn,)

A bécsi és párisi 
világtárlaton a leg 
első díjakkal kittin 

tettetett.
Kitűnő minősége miatt 

közkedvelt.

.n. o.uuuj.jnai
gyári jegyi Az orsocerna 

gyári jegy1
SW“ Kaphatók a haza minden nagy- és forgal­

mas kis-kereskedésében. "Wä

Árlejtési hirdetmény.
A garai róm. kath. hitközség részéről ezennel 

közhírre tétetik, miszerint a hely bel i nagy vendégfo­
gadó. istálló és télszer a főt. főegyházmegyei és : ek

zetik ki a községháznál.
Kikiáltási ár 14,907 frt 72 kr.
A vállalkozók kötelesek az árlejtés előtt a ki­

kiáltási árnak megít-lelőleg 5°/0 bánatpénzt készpénz­
ben vagy értékpapírban letenni.

A feltételek alulírottnál bármikor megtekinthetők. 
Kelt darán. 1884. március hó 12-én.

hirdetmény.
A tettes zombori kir. törvényszéknek 946.-1884 

sz. a. végzése folytán Kis Sándor és társai hegyesi 
lakosoknak zár alá y'ett ingóságai március hó 2(i-án 
és 27-én d. e. 8 órakor fognak nyilvános árverésen cl- 
adatni, és pedig mintegy 100 mm. búza, 250 mm. zab. 
100 mm. csöves kukorica, 30 öl buzaszalma, 30 öl zab­
szalma. 20 kereszt kévés zabszéna, 3 — 400 kéve nád, 
50—60 kereszt kukoi icaszár.

Árverezni szándékozók 10% bánatpénzt tartoz­
nak letenni, s a községháznál Hegyesen jelentkezni. 

Hegyes, 1884. március hó 16.
2 — 1 Szabó Janos, zárgondnok.

3—1
Ribovicz András,
plébános és hitközségi elnök.

2783. szám./tkvi 1883.

Árverési hirdetmény.
A külni kir. járásbíróság mint telekkönyvi ha 

tóság közhírré teszi, hogy Baum Henrik kübli lakos 
végrehajtatnak, Mattiszki szül. Dubovszky Katalin piv- 
nicai lakos mint Matuszki Samu örököse végrehajtást 
szenvedő elleni 69 frt 49 kr. tőkekövetelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében, a kulai kir. járásbíróság 
területén lévő Pivnica községben fekvő a pivuicai 699. 
sz. tjkvben A. I. alatt foglalt Mattiszki Samu és neje 
szül. Dubovszky Katalin nevén álló (399 —40.i) hr. 
201. ö. i. sz. ház és beltelekre az árverést összesen 4tHj 
írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, 
és hogy a feunehb megjelölt ingatlan az 1884. éri 
ápril hó 22-ik napján délelőtti 10 órakor Pivnica köz­
ség házánál megtartandó nyilvános árverésen a meg­
ái lapított kikiáltási árun alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs­
árának 10 1 0-át vagyis 40 frt 6(J krt készpénzben, vagy az 
1881. LX. t. c. 42. §-ában jelzett árfolyammal szá­
mított és az 1881. évi november hó l en 3333. sz. 
a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. ipában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez le 
tenni, avagy az 1881. LX. t. c. 170. § a értelmében 
a bánatpénznek a bíróságnál előieges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Kulán a kir. járásbíróság mint tkvi ható­
ságnál 1884. évi január 17-én.

Sztojkovits György,
kir. aijárásbirú.



ix Uri- és gyermekkalap-raktár. a
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy az eddig évek hosszú 

során át fennálló s az egész megyében jól ismert

férfi- és női cipő-raktáromat
eg úri- is gemeklalip-raktáml

kibővítettem.
A midőn eddigi b. bizalmát továbbra is kikérném, egyszersmind kérem nagybecsű fi­

gyelmét ezen újabb üzletágra is kiterjeszteni, s ebbeli szükségletét nálam beszerezni, annyival 
inkább, mert raktáromon a legnagyobb készlet s választék áll rendelkezésre, olcsó, pontos s 
szolid kiszolgálás mellett.

Zombor, 1884. március hóban. Tisztelettel

10—3 Holländer József iit.

m
1

Ár lejtési hirdetmény.
O-Becse mezővárosa képviselői testületének 1884. évi február hó 12-én 9. számú ha­

tározata értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a terv szerinti kőburkolatnak elkészítését ár­
lejtés utján folyó évi április hó 3-án délelőtti 9 órakor a városháza nagytermében ki 
fogja adni

A kikövezendő területekből:
13656 15 m1' trahit kocka kőburkolat
16691 ’35 m homokágyas hasított kőburkolat szabári (mohácsi kőből).
2683 mL' lehengerezett kavicsolás.
560 m szegélyezés trahit szegély kövekből.
Ezen kövezésnél még:
11652 46 m3 földmunka és
32926-8 nv földplán um elkészítése és 3590 írt 59 krban előirányzott csatorna építés 

van összekötve, mely munkák összesen 152155 írt 66 krban vannak előirányozva.
Ezen kövezés két év alatt illetőleg 1885 év végéig tökéletesen elkészítendő. A 

munkadijból vállalkozónak 1S84. évben 50000 frt, 1885. évben 37000 frt, a hátralevő vállalati 
összeg 1886. és 1887. években, mindig november hó i-ső napján egyenlő részletekben kamat 
nélkül bélyegzett nyugtára ki fog fizettetni

Azon esetre ha O-Becse mezővárosa a tervezett kövezésen kívül még más kövezést 
20000 írt erejéig készíttetni elhatározná, köteles vállalkozó az árlejtés eredménye szerint azt 
teljesíteni, de a munkadij azért a két utolsó évi részlet fizetéssel együtt, kamat nélkül fog a 
város által törlesztetni.

A versenytárgyalás irás és szóbeli lesz. Az Írásbeli ajánlatban tartozik versenyző az 
elengedést % szóval és számmal pontosan kitüntetni és abban beismerni, hogy az árlejtési 
feltételeket teljesen ismeri és hogy magát azoknak aláveti

Vállalkozni csak az összes munkára lehet.
A szóbeli árlejtés minden munkanemre külön-külön fog megejtetni, az eredménye ki­

számíttatni és összehasonlít tat ni. Az ajánlatok elfogadása iránt a rögtön összehívandó képvi 
selői közgyűlés a kövezés! bizottság előterjesztése folytán fog határozni, a vegleges jóváha­
gyása a megyei törvényhatósági határozattól függ

Minden árlejtezőnek szabadságában álland a költségvetésben megnevezett kőneme­
ken kívül más ugyanoly minőségű kövekkel is pályázni, köteles azonban saját pecsétjével el­
látott és a termelési bánya pontos megjelölése mellett minta köveket a verseny tárgyalás 
előtt a bizottságnak bemutatni Ő-Becse mvárosa 5500 m3 homokot beszerzett, melyet vállal­
kozó a beszerzési áron tartozik átvenni, a csatornázáshoz szükséges téglát a város sajátjából 
szállítja.

Az írásbeli ajánlatok a szóbeli árlejtés megkezdése előtt beadhatók, de felbontásuk 
előtt vissza nem vehetők lesznek

Ezen munkára vonatkozó összes műszaki iratok, okmányok és feltételek f. évi március 
hó 20-ától a jegyzői irodában betekinthetek lesznek.

Minden árlejtező vagy ajánlatot tevő köteles 7500 frtot bánatpénzül az árlejtés meg­
kezdése előtt óvadékképes állampapírokban, vagy nem névre szóló takarékpénztári könyvecs­
kékben letenni.

Kelt Ó-Becsén, 1884. március 10-én.
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T elejtés

Fáik Gyula,
Európában

nagyságra nézve
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Zavisils István,
jegyző. 3—2

Horváth,
h. bíró.

Gergurov Dániel
vaskereskedése Zomborban

két fiatal segédet óhajt üzletében 
alkalmazni, — Pályázóktól megkí­
vánt a tik, hogy jó eladók legyenek, 
azonkívül a magyar, szerb és német 
nyelvet tökéletesen beszéljék. — 

Ajánlatok azonnal tehetők. 3_3

286. sz. 
1884.

Pályázat,

Egy 6 lóerejű gőzgép és 
egy 8 loerejű cséplőgép,
legújabb szerkezetű, a múlt évben 
Marschal Sons & Comp. cégtől vá­
sárolva, kedvező feltételek mellett

eladók.

3-3
Jagerovits Sv. és Gergurov Dániel

Zomborban.

Alólirott községben egy alkalmas és eré­
lyes végrehajtó 40 frtnyi havi fizetés mellett 
azonnal alkalmaztatnék. Mellé minden szükséges 
esetben kellő karhatalom adatni fog.

Eőfeltételek azok : hogy iszákos ne legyen 
és a szerb nyelvet értse.

Ajánlkozás, akár személyesen, akár saját­
kezűig irt folyamodványban, a községi elöljá­
róságnál teendő.

Mosorinban, 1884. évi március hó 10-én. 

3-2

második állatsereglete.
Van szerencsém a t. c. közönséget értesíteni, hogy 

átutaztamban állatseregletemmel az itteni
vasár-leren rövid ideig előadásokat fogok 

tartani.
Minden előadásnál Miss Marie hires állat és kigyó- 
szeliditőnő fog fellépni.

Állatseregletem 70-nél több, a legpompásabb és 
legritkább példányból áll; különösen kiemelendők : az 
indiai idomított elefánt „Pepi“, zebu, király­
tigris, különböző fajú oroszlánok, párducok, 
fekete lámák, hyénák, jegesmedvék, óriási 
kängurok, egypupu tevék, farkasok, pety- 
megek, tüskés disznók, mosó -medvék, han­
gyái-ok és ormányos medvék, különböző fajú 
kígyók, ezek között különösen egy 20 lábnyi óriási 
kígyó (boa konstriktor), struc madarak, kese­
lyük, sasok, kakaduk, papagályok, krokodilok, 
nemkülönben gazdag tartalmú majomház, hol kieme­
lendők: egy köpenyes pávián, úgynevezett erdei 
ember, stb.

iKülönösen megtekintésre méltó a ,,§epi“ nevű indiai elefánt 
érdekes mutatványaival.

A mutatványok az állatok idomitása és etetésével 
kapcsolatosan történnek.

Hely árak: I. hely 40 kr.; II. hely 20 kr. — 
Katonák őrmestertől lefelé és 10 éven aluli gyermekek 
ezen árak felét fizetik.

Állatseregletemben a mutatványok napjait és 
óráit falragaszok hirdetik.

Szives látogatásért esd tisztelettel
ZF-1silik: 0-37"CLla,.

Eremics Milan,
közs. jegyző.

Suzics Demeter,
bíró.

Beircshedésében

ZOMBORBAN,

GYÖHG
3-2 kilogrammonkint:

1 frt 50 krral kapható.
Zombor 18h4 üitti-rmann Nándor könyv- lói w muuj

25. szám.
1884.

A zombori színház részvénytársasága a tulajdo­
nát képező és az újonnan épült színházzal egybekap­
csolt u. n. „Elefánt“ vendéglőt, melyben van: 1 nagy 
kávéház, 1 nagy étkezőterem, 1 a színházzal öszekö- 
kötött másik uj nagy étkezőterem előszobával, 1 lakó­
szoba a bérlő számára, 10 vendégszoba, 1 paraszt­
kocsma, 2 bor- és 1 zöldségpince, 1 nagy konyha, 1 
mosókonyha, éléskamra és cselédszoba, 1 kocsiszín és 
1 boltozott istálló, — 1884 évi november ho 1-től 3, 
esetleg 6 évre is, zárt Írásbeli ajánlatok utján bérbe 
fogja adni.

A bérelni szándékozók felhivatnak, hogy 160 frt 
óvadékkal ellátott lepecsételt ajánlataikat a részvény- 
társaság igazgatóságához, hol a szerződési feltételek, is 
megtekinthetők, f. évi május hó 15-ig benyújtsák.

Zombor, 1884 évi március hó 10-én.

2-1
zöíépí sziáz-részáftársaság igazgatósága.
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